
Instructivo de instalación, operación y mantenimiento.

MODELOS

                                        

                                     este calentador no debe ser usado como generador de vapor. No instale el 

exclusivo para la salida de los gases del calentador.

PRECAUCIÓN:

QUÉ HACER SI DETECTA OLOR A GAS.

nuestro centro de Servicio Calorex.

CALENTADOR TIPO 

ALMACENAMIENTO A GAS

3 años 
de garantía*
¡Actívala!Requiere alimentación eléctrica de 127 V ~ ± 10%

Calorex por más de 75 años.

De alta demanda, doméstico y comercial.

las instrucciones de este manual deberán seguirse exactamente como se indica, una 
instalación, ajuste, alteración, servicio o mantenimiento impropios pueden causar daño a la propiedad, 
lesiones a las personas o la muerte. NO ALMACENE NI UTILICE GASOLINA U OTRO MATERIAL O LÍQUIDO 
COMBUSTIBLE CERCA O ADYACENTE A ESTE CALENTADOR O CUALQUIER OTRO APARATO. 

PRECAUCIÓN:

Su calentador de agua Calorex Comercial a Gas, tipo almacenamiento, es un calentador de alto rendimiento, diseñado para 

centro de Servicio Calorex.

* La garantía de 3 años en la unidad aplica solo para la República Mexicana. 1 año para otros países. Las imágenes publicadas en este 
material son meramente ilustrativas y pueden diferir ligeramente del producto final.



ADVERTENCIA: 
NO UTILICE ESTE CALENTADOR 

CON UN GAS DIFERENTE AL MARCADO EN LA PLACA DE IDENTIFICACIÓN.
MUERTE, LESIONES A LAS 

PERSONAS O DAÑOS A LA PROPIEDAD. Si tiene alguna pregunta o duda, consulte a su proveedor 

INSTALACIÓN

mantenimiento, llame a nuestro centro de Servicio Calorex.

PELIGRO

solventes o adhesivos en la misma habitación o en áreas cercanas 
al calentador. 

alcance de los niños. 

Los vapores:

3.   
4.  
piloto por las corrientes de aire.

FLAMABLE

VAPORES INFLAMABLES

PELIGRO

Pág. 20 de este manual de instrucciones para ajustar 

de bañarse o ducharse.

CALIENTE
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I. RESPONSABILIDADES DEL CONSUMIDOR

II. INCREMENTO DE PRESIÓN EN SISTEMAS CERRADOS DE AGUA

gas (termostato).

elevando la presión en el sistema de agua.

por descarga de agua caliente por la válvula de alivio se recomienda lo siguiente:

aparato.

PARA SU SEGURIDAD

Si no puede contactar a su proveedor de gas, llame al departamento de bomberos.

PARA SU SEGURIDAD - QUÉ HACER SI DETECTA OLOR A GAS

ADVERTENCIA:     una instalación, ajuste, alteración, servicio o mantenimiento impropios pueden causar 
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IMPORTANTE: 

Inspección de embarque. 

instalación.

un solo tipo de gas

NO INTENTE UTILIZAR ESTE CALENTADOR DE AGUA CON UN GAS DIFERENTE AL ESPECIFICADO 
EN LA PLACA DE IDENTIFICACIÓN.

proveedor de gas.

Consulte la Pág. 19

IV. INFORMACIÓN DE INSTALACIÓN

III. INFORMACIÓN GENERAL

Lugar de instalación.

IMPORTANTE: 
provocados por el uso de mecanismos ahorradores de energía en conjunción con este calentador de 

PRECAUCIÓN:



Este calentador puede ser instalado en un gabinete o nicho y sobre pisos no combustibles, respetando los espacios 
para materiales combustibles como se muestra en las Fig. 1 y 2.

 Se deben tomar medidas para asegurar un suministro adecuado de aire para 

prohíben lo siguiente:

normalmente se mantenga cerrada.

vehículo. Ver Fig. 3.

PRECAUCIÓN:

A B C D

T / U
INST N N RTIFI T

4 ) ) ) )

4 ) ) ) )

4 ) ) ) )

4 ) ) ) )

4 ) ) ) )

Modelo

D
C

D

AA

B

B

B

ABERTURA FRONTAL

FIG. 1 FIG. 2
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3

3

¹
como sigue:

se describió previamente.

PRECAUCIÓN:

gas colocados en el espacio cerrado.

corrientes de aire.

3.

Instalación típica cocheras residenciales
Tope auto

Cochera

FIG. 3

NOTA:



lesiones a las personas o la muerte.

PRECAUCIÓN:

   

NOTA: modificaciones a la compuerta de tiro o difusor pueden ocasionar lesiones a las personas, daños a la 
propiedad o la muerte. El difusor y la compuerta de tiro deben ser colocados en la posición y operación exacta 
a como se indica en estas instrucciones y no sufrir modificación alguna.

VI. CONEXIONES DE AGUA
Instalación. Vea la Fig. 4 para una instalación típica. Haga las conexiones necesarias para el suministro de agua fria y la 
salida de caliente, en calentador, conexiones para agua caliente en la marca “CALIENTE” y para agua fria en la marca 
“FRÍO”.

 El calentador debe colocarse en un área en donde si se presentara una 

POR ESTE CALENTADOR SI ESTE NO ES INSTALADO Y OPERADO DE ACUERDO CON ESTAS INSTRUCCIONES.

V. VENTILACIÓN

Este calentador debe estar conectado con una chimenea de mampostería o un sistema de 



kilogramo-metro

VII. TUBERÍA DE GASde gas. Instale una tuerca unión en la línea de suministro lo más cerca posible del calentador. Se debe instalar una 

Fig. 4. 

VII. TUBERÍA DE GAS

NOTA: si realiza la conexión de agua fria en la parte superior del calentador, asegúrese de que el tubo de 
inmersión o vena esté en su lugar. Si se utilizan conexiones soldadas, suelde la tubería al adaptador antes de 
fijar dicho adaptador a la entrada de agua fría en la parte superior, ya que esta puede contener un tubo no 
metálico (vena de plástico). Cuando haga estas conexiones, utilice un compuesto de unión de tubería de buena 
calidad (sellador para cuerdas). Familiarícese con la ubicación de la válvula de cierre instalada en la línea de 
suministro de agua fría que alimenta el calentador (ver Fig. 4). Si no hay válvula, se deberá instalar una como se 
muestra en la Fig. 5.
No instale una válvula anti-retorno (válvula check) o cualquier otro dispositivo que evite el regreso del agua 
(Sistema Cerrado) a menos que así sea requerido por las normas, reglamentos locales. Un Sistema Cerrado 
provocará una frecuente operación de la válvula de alivio.
Se deben tomar medidas para proteger al aparato en contra de expansión térmica en caso de un sistema 
cerrado.
La garantía no cubre abolsamiento ni deformaciones. Este calentador de agua tiene la capacidad de suministrar 
agua caliente a altas temperaturas a cualquier grifo o llave del sistema. Tenga cuidado cuando utilice el agua 
caliente para evitar quemaduras. Algunos aparatos domésticos requieren agua a alta temperatura (como los 
lavavajíllas y las lavadoras de ropa automáticas). Para prevenir el riesgo de quemaduras mayores, instale una 
válvula reguladora de temperatura en el sistema de agua.



por metro lineal

T&P  psi

Caja de control termostato
(tarjeta de control electrónica)

Unión de conexión a tierra

Mín. 3

(trampa de sedimentos)

Sistema Cerrado

Sistema Abierto

Conector de ventila
Tornillos para
lámina

Servicio de
agua caliente

Línea de retorno de servicio

Salida de agua
caliente

Entrada de

de
registro

Suministro dede
corte

Drenaje abierto

Charola de goteo
(con drenaje apropiado)

A espátula de drenaje
del calentador de agua

TEE

de corte

registro

Línea de retorno desde
anillo de circulación

Bomba

Para alimentación de agua al calentador. 

,  MPa ( ,55

Para alimentación de agua al calentador, 
se debe instalar en la salida de agua 
caliente, un jarro de aire. (No aplica para 

Descargue a un drenaje abierto. No atornille tapa 

La línea de descargue deberá tener un diámetro 
de al menos 
drenado adecuado al drenaje abierto.

FIG. 4



Antes de encender el calentador, asegurar que no se tenga fugas en todas las conexiones de gas mediante el uso 
de solución jabonosa o detector de gas de tener disponible.

El calentador debe aislarse del sistema de suministro de gas cerrando su válvula individual de cierre manual durante 

Pág. 17. No opere el aparato hasta 

     
ADVERTENCIA: nunca haga funcionar un calentador vacío o semilleno de agua.

retira usted el ánodo, anula la garantía.

VIII. INSTALACIÓN MÚLTIPLE DE CALENTADORES

calentadores en la instalación.

Conexión triple

Conexión doble

FIG. 6FIG. 5

Salida válvula de presión
y temperatura

Salida válvula de presión
y temperatura

Válvula de
presión y

temperatura

Válvula de
presión y

temperatura

Válvula de
presión y

temperatura

Válvula de
presión y

temperatura

Válvula de
presión y

temperatura



Ver Fig. 4.

Fig. 4,

calentadores comerciales con conexión en paralelo,

calentadores comerciales con conexión en paralelo,

Instalación típica mostrando cuatro
calentadores comerciales con conexión

conexiones superiores.

un laboratorio de pruebas con reconocimiento nacional (el laboratorio deberá mantener inspecciones periódicas de su 

viva. No conecte la línea de descarga directamente al drenaje. 

IX. VÁLVULA DE ALIVIO DE PRESIÓN Y TEMPERATURA

ADVERTENCIA:

abrirlo.

Instalación con conexión superior

FIG. 7



Cuando se instale, este aparato debe ser conectado eléctricamente de acuerdo con la(s) Normas(s) Oficial(es) 
Mexicana(s) correspondiente(s) (NOM-001-SEDE-1999, INSTALACIONES ELÉCTRICAS [utilización]). 

(Fig. 4).

ADVERTENCIA:

 

La línea de descarga:   

de alivio
de temperatura

Línea de 
descarga a
drenaje

Palanca de
alivio manual

X. CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS

como de la línea de descarga.
Debe terminar en un drenaje adecuado 

3.
4.

5.

                                      
servicio a los controles. Los errores en el cableado pueden causar una operación peligrosa e impropia. 

Ver Fig. 10.

PRECAUCIÓN:

FIG. 8



XI. CÓMO LLENAR EL CALENTADOR CON AGUA

•     Cerca del área de ventilación.
•     
•     
      
•     
•     
•     Se han tomado precauciones para proteger el área contra daños causados por el agua.
•     

Cierre la válvula de drenaje del calentador girando la perilla hacia la derecha (en el sentido de las manecillas 

del calentador, como de la tubería de agua.

3.

4.
5.

PRECAUCIÓN: hacer funcionar un calentador vacío o parcialmente lleno puede dañar el tanque, 
este tipo de daño no está cubierto por la garantía.

FIG. 9

Bloc e
conexionesTarjeta 

electrónica

Módulo de
ignición

Tran rmador

Puerta caja
control

Control de 
temperatura



 (Fig. 4).
 •    Calentador totalmente lleno de agua.

 •    
        drenaje abierto.
 •    La línea de descarga protegida contra congelamiento (Fig. 4).

 •    La alimentación de gas es igual al tipo de gas mostrado en la placa de datos.

 •    Sellador de cuerdas para tubería, aprobado.

 •    Cubierta de la caja de controles.

 •    Compuerta colocada sobre la salida del colector de gases.
 •    Compuerta sin obstrucciones (movimiento libre).

XII. OPERACIÓN

la compuerta a una posición cerrada.

detecta esta condición e inhabilita a la compuerta en su posición abierta. Esto es completado cuando el termostato 
se cierra en la siguiente demanda de

F.



FIG. 10

POTENCIOMETRO

DIAGRAMA DE CONEXIONES



ADVERTENCIA: 
de intentar encender o reencender el piloto.

CALENTADOR CON NINGÚN OTRO GAS QUE NO SEA EL INDICADO EN LA PLACA DE DATOS (Fig. 4). 

a su proveedor de gas.

XIII. MODELOS PARA GAS NATURAL SI DETECTA OLOR A GAS

del piso servirán como bolsas de acumulación del gas.
Antes de encender el calentador, revise al nivel del piso para detectar olor a gas.

XIV. MODELOS PARA GAS LP O PROPANO (EMBOTELLADO)

Abra las ventanas.

NO encienda cerillos.
3.

4.
5.

Interruptor
de servicio

4

ES

R

3 GRN
CM

M

DM F
DM motor de la compuerta

CM módulo de control
R bobina de relevador



El siguiente es un procedimiento de limpieza periódico para el tanque. Asegúrese de que tiene un empaque de brida 
nuevo a la mano antes de proceder. Ver partes de reemplazo.

 

Pág. 19.

XV. INSTRUCCIONES PARA LIMPIEZA DEL TANQUE

XVI. PARA OPERAR DE NUEVO EL CALENTADOR DE AGUA

PELIGRO: 

combustión o ventilación.

Abra las ventanas.

3.
4.
5.

7.



(Fig. 4)

Fig. 4

en el termostato, consulte la sección de termostato.

(sistema hidrónico).
Tome en cuenta las siguientes advertencias:

XVIII. COMBINACIÓN DE SISTEMA CALEFACTOR DE AMBIENTE Y 
CALENTADOR DE AGUA 

XVII. VACACIONES

.

XIX. INSPECCIÓN DEL SISTEMA DE VENTILACIÓN

tratamiento de agua para calderas.

agua potable.

NO manipule indebidamente (OBSTRUYA) el termostato, la válvula de gas, el control de encendido, de 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

  

 



 

QUÉ HACER SI DETECTA OLOR A GAS

XX. CONDENSACIÓN

XXI. INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

de encender el piloto manualmente.
A.

B.

•   
    proveedor de gas.
Si no puede comunicarse con el proveedor de gas, llame al departamento de bomberos.
Únicamente utilice su mano para oprimir o girar la perilla de la válvula de gas. Nunca use herramientas. Si no 

estado bajo el agua.

C.
D.

E.

Ajuste el termostato a la temperatura más baja.

No intente encender el piloto manualmente.

manecillas del reloj, hacia la posición "APAGADO" (OFF).

sentido contrario a las manecillas del reloj hacia la posición "APAGADO" (OFF).

3.
4.

5.

5a.

7.

7a.



vista superior vista superior vista superior

Escala de ajuste 
de temperatura

Perilla control de temperatura

Temperatura

Temperatura

La temperatura del agua en el calentador puede ser regulada moviendo la perilla ubicada en el interior de la caja de 
control de ajuste de temperatura del termostato. Para ajustar la temperatura, gire la perilla a la posición deseada.

volverá a iniciar el ciclo de ignición.

3. 

FIG. 12

FIG. 13



    
Gas Natural: 

   ( .C.)  .C.)

Gas LP :  
   3 .C.) .C.)

T

   NORMAL
Gas Natural: 

   (4 .C.)

Gas LP :  
   .C.)

*Para estas presiones, ver placa de datos.

XXII. PRESIÓN DE GAS

indica:

XXIII. MANTENIMIENTO DEL QUEMADOR

ilustraciones de la Fig. 14

 Pág. 24.

corrección de presión.

(ver Fig. 4).No 

servicio de estos componentes.

Pa  Pa

Pa  Pa

MÍNIMA
P Pa

Pa

T

ADVERTENCIA:



 

Tubo del

Tubo del

Piloto

Piloto

AVISO: el agua puede estar caliente.

                                     este calentador no debe ser usado como generador de vapor.PRECAUCIÓN:

condiciones peligrosas.

La condensación produce algunos ruidos dentro de las áreas de combustión del calentador durante los 3.

Abra una llave de agua caliente, cercana.
Abra la válvula de drenado del calentador.

dejarse abierta.

3.
4.
5.

El calentador debe ser drenado, si este, se apagará durante las temperaturas congelantes. Así mismo se recomienda 
Pág. 17.

FIG. 14



                                         

                  
           

             

XXIV. QUEJAS COMUNES

Línea de gas sucia
Línea del piloto obstruida

Ajuste de temperatura, en posición más baja
El calentador instalado en área cerrada 

Consulte a su proveedor de gas

Reemplace el termostato por uno nuevo (tarjeta electrónica)
Gire el disco de la temperatura a la condición deseada
Mejore la ventilación colocando ranuras de ventilación en la pared 
o ductos
Reemplace la válvula de gas

amarillenta

Presión de gas alta

Salida de gases de combustión obstruida
Calentador instalado en área cerrada

Presión de gas baja
Salida de gases de combustión obstruida 
Quemador principal obstruido  
Calentador instalado en área cerrada

Revise el suministro de aire del calentador
Consulte a su proveedor de gas

Mejore la ventilación colocando ranuras de ventilación en la pared 
o ductos

Flama en la esprea, el piloto 
no permanece encendido

Presión de gas baja

Suciedad en la línea de gas

Línea del piloto obstruida 

Consulte a su proveedor de gas
Reemplace el termostato
Consulte a su proveedor de gas

líneas de gas

Altos costos de operación Calibración incorrecta
Ajuste de temperatura, en posición más alta

Fugas de gas 
Desperdicio de agua caliente
Largas extensiones de tubería expuesta 
Tubería de agua caliente en pared exterior  

Reemplace la válvula de gas
Gire el disco de la temperatura a la condición deseada
Elimine el sedimento; ver la Pág. 17
Instale un calentador adecuado a sus necesidades 

Avise al cliente
Aísle la tubería
Aísle la tubería

Revise el suministro de aire del calentador
Reemplace la esprea con una adecuada

Reemplace la esprea con una adecuada

Mejore la ventilación colocando ranuras de ventilación en la pared o 
ductos



                                         

     
           

             

Presión de gas baja 

Desperdicio de agua caliente
Largas extensiones de tubería expuesta 
Tubería de agua caliente en pared exterior 

Cambie la esprea
Gire el disco de la temperatura a la condición deseada
Instale un calentador adecuado

Avise al cliente
Aísle la tubería
Aísle la tubería

Lenta recuperación de 
agua

Goteo de la válvula de alivio

Presión de gas baja 

Desperdicio de agua caliente  

Excesiva presión de agua Utilice una válvula para reducir la presión

Reemplace por un nuevo termostato (tarjeta electrónica)

             
Condensación Pág. 18

Mejore la ventilación colocando ranuras de ventilación en la pared 
o ductos

Cambie la esprea
Gire el disco de la temperatura a la condición deseada
Elimine el sedimento; ver la Pág. 17
Instale un calentador adecuado
Avise al cliente

             
Olores de combustión Mejore la ventilación colocando ranuras de ventilación en la pared 

o ductos

Presión de gas baja
Línea del piloto obstruida 
Línea del piloto no obstruida      

             

Ajuste el piloto

Línea del piloto no obstruida    Ajuste el piloto

                                         

carbón
Salida de gases de combustión obstruida

Presión de gas baja

Salida de gases de combustión obstruida 
Calentador instalado en área cerrada  

Mejore la ventilación colocando ranuras de ventilación en la pared 
o ductos

Cambie la esprea



XXV. LISTA DE PARTES DE REEMPLAZO

 
Niple vena

3
4 
5 álvula de drenado

Cubierta exterior de brida
Emp

7  Cámara de combustión
Quemadores principales
Base p res)
Piloto de ignición
Tubo para piloto

álvula de gas

Porta potenciómetro (soporte)
Trans ormador (modelos con encendido de chispa)
Módulo de control (modelos con encendido de chispa)
Tablero de terminales de conexión (modelos con encendido de chispa)
Caja de control (modelos con encendido de chispa)
Termostato (tarjeta electrónica) (modelos con encendido de chispa)
Cubierta de tubo capilar

compuerta (modelos con encendido de chispa)
Compuerta de salida de gases de combustión (modelos con encendido de chispa)

rotección
Aislant

álvula manual de corte, cuando es aplicable mecanismo de corte de emergencia
 (Emergenc t o ce)

Reductor de gases (algunos modelos)
Sensores de temperatura
Perilla control de temperatura
Potenciómetro

Serpentín

Di usor

Mani old

Espr pal

El cambio de las partes de remplazo deberá ser realizado por un instalador calificado, o por un centro de servicio 
autorizado de Calentadores América, S.A. de C.V.
Las siguientes partes pueden ordenarse a través de un plomero, una compañía local de plomería o directamente de 
la fábrica. Las partes le serán vendidas y enviadas. La dirección de la fábrica se encuentra en la garantía

IMPORTANTE: al ordenar partes de reemplazo, proporcione número de modelo, número de serie, 
tipo de gas, número del artículo (de la lista siguiente), descripción de la parte y cuando sea aplicable, 
voltaje y Wattage. Es indispensable que cuando solicite el reemplazo de las espreas del quemador, la 
esprea del piloto y la válvula de gas se ordenen para el tipo de gas del calentador. Las válvulas de Gas 
Natural serán marcadas a una presión de 4,0” W.C. a 4,7” W.C. (ver placa de datos). Las válvulas de Gas LP 
serán marcadas a 10,0” W.C.



FIG. 15

ILUSTRACIÓN DE PARTES DE REEMPLAZO

Se muestra un modelo estándar

Dispositivo de desconexión
de emergencia

(no incluido)



CERTIFICADO DE GARANTÍA

anulada.

IMPORTANTE: este manual contiene instrucciones técnicas necesarias para la instalación, 
operación y mantenimiento de su calentador de agua tipo acumulador, léalo con cuidado antes de 
instalar y/o usar el calentador, téngalo a la mano para consultas futuras.

Calentadores de América, S.A. de C.V (en lo sucesivo Calentadores de América) garantiza este aparato por 3 años 
contra cualquier defecto de fabricación en todas sus partes.. La garantía quedará sin efecto por mal uso, la 
instalación fuera de la reglamentación y/o normatividad vigente, la instalación hecha fuera de las indicaciones 
expresadas en el instructivo de instalación, operación y mantenimiento, por haber sido reparado por personal ajeno 
al autorizado por Calentadores de América, por no usar refacciones legítimas de fábrica o por estar instalado en 
zonas donde existen condiciones de agua como las descritas en los siguientes párrafos:

Calentadores de América se reserva el derecho de resolver si la causa de la falla es por defecto de fabricación, mal 
uso o instalación defectuosa. Si se trata de defecto de fabricación, la obligación será dejarlo en condiciones 
normales de funcionamiento en un plazo no mayor de 30 días a partir de la fecha en que se presente la 
reclamación.

No se consideran en condiciones de garantía fallas ocasionadas por fenómenos naturales o atmosféricos.



¡Llame y active su garantía gratuitamente!*
* El no activar su garantía NO LA INVALIDA.

1. NO DESINSTALE SU CALENTADOR. 
Para poder hacer e ectiva esta garantía, el calentador deberá estar instalado en lugar accesible.
2. Llame a nuestro centro de Servicio Calorex al: 800 225 67 39.
Para hacer e ectivo este c resentarlo junto con el comprobante de compra. 

Nombre del cliente    

Dirección       

Modelo     

Fecha de compra    

Fecha de instalación 

Sello de la tienda

Dirección

Nombre del distribuidor

Fabricado por:
Calentadores de América, S.A. de C.V.

Blvd. Isidro López Zertuche No. 1839, Col. Universidad, C.P. 25260, Saltillo, Coahuila.
Tel. (55) 5640 0600 www.calorex.com.mx

HECHO EN MÉXICO
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IMPORTANTE: Las especificaciones, componentes y diseño de los calentadores de agua pueden variar y están 
sujetos a actualizaciones. Consulte la versión actualizada del manual en nuestra página web: calorex.com.mx

Las imágenes publicadas en este material son meramente ilustrativas y pueden diferir ligeramente del producto final.

la reclamación.

anulada.
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Fabricado por:
Calentadores de Am rica, S.A. de C. .

Blvd. Isidro Ló ertuche No.  Col. Universidad, C.P.  Saltillo, Coahuila, M ico.
Tel.  .calorex.com.mx


